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Motortoerental (rpm)
Motorhastighet (o/min.)
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Hitrost masine (obr/min)
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Motor fordulatszama
(fordulat/perc)

Motora atrums (apgr/min)

Variklio apsukos (aps./min.)
Predkosc¢ obrotowa silnika

(obr/min)

O6opoTu Ha aBuratens
(06/MunH.)

Viteza motor (rpm)
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AZloAbynon cuppdpPwong
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